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ნაშრომი აღწერილია ცხოვრება და ღვაწლი გამოჩენილი ქართ- 

ველი მეცნიერ-აღმოსავლეთმცოდნის, საბჭოთა სემიტოლოგიისა და 

არაბისტიკის აღიარებული მეთაურის გიორგი ეასილის ძე წერეთ- 

ლისა. ოომლის დაბადების მე-80 წლისთავი აღინიშნება 1984 წლის 
2! ოქტომბერს. 

Cფ საქართველოს სსრ საზოგადოება „ცოდნა“, 19584 წ.



' წერეთლების გვარი თუმცა მცირერიცხოვანია, მაგრამ მან 

ბევრი ცნობილი ადამიანი მისცა საქართველოს. პოეზია და 

საერთოდ მწერლობა, ხელოვნება, მეცნიერება, პოლიტიკური, 

სახელმწიფოებრივი მოღვაწეობა –- ყველა ამ დარგში წე–- 

რეთლების გვარის ბევრმა წარმომადგენელმა გამოიჩინა თავი 

როგორც წარსულში, ისე აწმყოში. 
ეს გვარი აღმოსავლურ-ქართული წარმოშობისაა: ქართლში 

არის სოფელი წერეთი და წერეთის ქედი. ამ გვარისანი უკვე 

მე-16 საუკუნეში ჩანან დასავლეთ საქართველოში გადასულ- 

ნი, ხოლო მე-17--18 საუკუნეებში უკვე დასავლეთ ააქართ- 
ველოს ისტორიის ავანსცენაზე არიან გამოსულნი და იმერე- 
თის სამეფოს ცხოვრებაში გადამწყვეტ როლს ასრულებენ. 

ამ გვარის სამყოფელია ზემო იმერეთი –- საჩხერის და 

ჭიათურის რაიონები, მცირე რაოდენობით არიან ქვემო რა- 

ჭამიც –-- ამბროლაურის რაიონში (იმერეთიდან გადასულნი). 

გიორგი ვასილისძე წერეთელი –– გამოჩენილი 

ეართველი მეცნიერი-აღმოსავლეთმცოდნე –– (1904 ––197:1) 

ჭიათურის რაიონის წერეთლების შთამომავალია სოფელ ცხოუ- 

კვეთიდან. იგი დაიბადა თიანეთში, 1904 წლის 21 ოქტომბერს. 

მისი მამა ვასილ გიორგის ძე წერეთელი ექიმად მუშაობდა თი- 

ანეთში და მის მეუღლეს ქეთევანს მესამე შვილი –- გიორგი 

აქ შეეძინა. 

გიორგის მამა ვასილ გიორგის ძე წერეთე- 

ლი (1862-1937) იყო ღარიბი აზნაურის ოჯახიდან, დედით 

იაშვილი. საშუალო განათლება მიიღო ქუთაისის გიმნაზიაში, 

შემდეგ შევიდა ოდესის (ნოვოროსიისკის) უნივერსიტეტში, სა- 
იდანაც, სტუდენტთა მარქსისტულ-რევოლუციურ მოძრაობა- 
ში მონაწილეობისათვის, იგი „მგლის ბილეთით“ გაირიცხა. ეს 

ბილეთი უკრძალავდა მას რომელიმე უმაღლეს სასწავლებელ– 
ში შესვლას. 
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სამშობლოში დაბრუნებული იგი თანამშრომლობდა ჟურ– 

ნალ „თეატრში“, გაზეთ „ივერიაში“. მიხა ცხაკაიასთან ერთად 
მონაწილეობდა ვაზის დაავადების --– „ფილოქსერის" წინააღ- 

მდეგ მებრძოლ ექსპედიციაში. 

1893 წელს ოდესის უნივერსიტეტის რექტორის, გამოჩე–- 
ნილი ქიმიკოსის პეტრიაშკილის დახმარებით მას ნება დართეს 

უმაღლესი განათლება მიეღო. . 

ამ მიზნით ვასილი შევიდა კიევის უნივერსიტეტის ““ სამე- 

დიცინო ფაკულტეტზე, რომელიც წარმატებით დაამთავრა 
1899 წელს და ექიმად მუშაობა დაიწყო საქართველოს დაბა–- 

ქალაქებში (ჭიათურა, თიანეთი, თბილისი, ქუთაისი და ახვ.). 

ქუთაისში, სადაც იგი ხანგრძლივა ად ცხოვრობდა, მუშაობ– 

და ღარიბთა უფასო ამბულატორიის მთავარ ექიმად. ამასთან. 
ფართო სამწერლო-პუბლიცისტურ მოღვაწეობას ეწეოდა: რე- 

დაქტორობდა გაზხეთება საამშობლო“, „ჩვენი ქვეყანა“. უფროო 

ადრე რედაქტორობდა რუსულ გაზეთებს ბათუმში „ჩერნო- 

მორსკი ვესტნიკს”, და „ჩერნომორსკი გოლოას“, 1926 წელს, 

ქუთაისიდან თბილისში გადასული, იგი ხელმძღვანელობდა 
ჟურნალ „ჯანსახკომის მო,მბეს“. ვასილი გარდაიცვალა 1937 

წელს. 
' ვასილ წერეთლის ცხოვრებისა და მოღვაწეობის შესახებ 

ცნობები მოტანილია გიორგი ლასხიშვილის, რომანოზ ხომ- 

ლელის. (ფანცხავაა), არჩილ ჯორჯაძის, სიმონ ხუნდაძის და 

სხვა ცნობილი ქა“თველი მოღვაწეების თხზულებებში.. 

"ვასილი ბეტაღ მიმზიდეელი გარეგნობისა იყო: მაღალი, 
თეთრყირმიზი, ცისფე“რთვალება, შესანიშნავი ორატორი და 

მოსაუბრე. 

გიორგის დღე.და ქეთევან.გიორგი,ს ასული 

ჩიქოვანი (1874--1931). მიღებული ჰქონდა პედაგოგიუ- 

რი განათლება და გათხოვებამდე სკოლაში მასწავლებლობდა: 

წარმოშობით · იყო მეგრელი ჩიქოვანების საგვარეულოდან –_ 

მწერალ სიმონ ჩიქოვანის ნათესავი, ამიტომ გიორგი ნათესაუ- 
რად იყთ. განწყობილი სიმონისადმი –- მათ უყვარდათ ერთ–- 

მანეთი, . –_” 

გიორგის ს კამიდა ევდოკია გირრგის ასუ-



ლი წერეთე ლი (1883--1907), –- · უმცროსი შვილი გი- 

ორგი (უფროსის) წერეთლის ოჯახში, -– შემდგომში საბავშ- 

ვო მწერალი გახდა და „კონას“ ფსევდონიმით საყმაწვილო 
მოთხრობებს ათავსებდა ქართულ ჟურნალ- -გაზეთებში. ' 

გიორგის ბიძასერგი –- ვასილის მომდევნო ძმა 

(1867-–-1919) -– უმაღლესი ფარმაცევ ული განათლებით, მუ–- 

შაობდა რუსეთში. საქართველოში მომავალი გარდაიცვალა 

არმავირში პარტახტიანი ტიფით. ' 
გიორგის უმცროსი ბიძა მიხეილ გიორ- 

გის ძეწერეთელი (1879--1965) მიხეილი (მიხაკო) 

მაღალი და წარმოსადეგი გარეგნობისა იყო. როგორც წერეთ- 

ლების ოჯახის სხვა წევრები, მაგრამ ვასილისაგან განსხვავე– 

ბით, მას მავგვრემანი. წმინდა ქართული შესახედაობა ჰქონდა: 

იგი იყო ევროპულად აღზრდილი, რამდენიმე უცხო ენის 

მცოდნე. მან თავისი შეგნებული ცხოვრების უდიდესი ნაწი– 

ლი სამშობლოს გარეთ გაატარა. შეიძლება ამიტომაც ახასია- 

თებდა უზომო პატრიოტიზმი და ნოსტალგია. 

„ მიხაკო ადრევე გაიტაცა უკიდურესმა მემარცხენე ანარქი–- 

სტულმა იდეებმა. იგი წერდა „8მხლი“-ის ფსევდონიმით. მისი 

თხზულება „კანონი“ (სოციოლოგიური ეტიუდი) ფართოდ 

გავრცელებული მემარცხენე ანაოქისტული ნაწარმოები იყო 
ცხრაასიანი წლების საქარ იველოში. მიხაკო აქტიურაღ მონა– 

წილეობდა 1905 წლის რევოლუციაში. 

ამის შემდეგ მიხეილ წერეთელი საზღვარგარეთ გაიხიზნა, 

მხოლოდ თებერვლის რევოლუციის შემდეგ მოკლე ხნით ჩა- 

მოვიდა საქართველოში. 

სამშობლოს მოწყვეტილი, იგი ფართო მეცნიერულ მუშა- 

ობას ეწეოდა. იყო ბერლანისა და ვარშავის უნივერსიტეტე- 

ბის პროფესორი, გამოაქვეყნა რიგი საყურადღებო შრომები 

აღმოსავლეთმცოდნეობის დარგში: გამოკვლევები შუმერულ–- 
ქართული. ენობრივი ურთიერთობისა და ურარტული ენის შე- 

სახებ: მასვე ეკუთვნის მაღალ დონეზე შესრულებული ,„ვეფ– 
ხისტყაოსნის“ ბწკარედი გერმანულ ენაზე, რომლითაც. ფარ- 

თოდ. სარგებლობენ. ამ პოემის უცხო ენებზე -მთარგმნელები: 
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თარგმნა სულხან საბას „სიბრძნე სიცრუისა" და ივანე ჯავა- 

ხიშვილის რამდენიმე შრომა გერმანულ ენაზე. მსოფლიო აღ–- 

მოსავლეთმცოდნეობის ისტორიაში მ. წერეთელი შევიდა რო- 

გორც თვალსაჩინო მკვლევარი, ოომელმაც მეცნიერებაში თა- 

ნამედროვე შეხედულებანი დაამკვიდრა ურარტული ენის 

საკითხებზე ეს შესედულებები შემდგომ სწორედ გიორგი 

წერეთელმა განავითარა ა-ეთი წარმატებით თავის ურარტიო- 

ლოგიუო გამოკვლევებში. 
გიორგის უფროსი და ბაბილინა (ბაბო) ვა- 

სილის ასული წერეთელი (1902-1970) –- განათ- 

ლებით ისტორიკოსი, შესანიშნავი პედაგოგი. ვასილის უფრო- 

სი შვილი იყო იმ ოთხ შვილში, რომლებიც მშობლებს შერჩათ. 

სამი კი ბავშვობაშივე გარდაიცვალა. იგი მუშაობდა ივანე ჯა- 

ვახიშვილთან: შესრულებული „აქვს რიგი შრომები, ეწეოდა 
ნაყოფიერ მთარგმნელობით მუშაობას. 

ბაბოსმომდევნო. მეორე უფროსიდათინა 

იყო ლუარსაბ ანდრონიკაშვილის უნიჭიერესი მოწაფე. საქაო- 

თეელოს სსო მეცნიერებათა აკადემიის წევრ-კორესპონდენტრი 

(19C3---1902), ავტორი რიგი შრომებესა სისხლის აამარი,- 

ლის დარგში, რომლებმაც საერთამორისო აღიარება მოუ- 

პოვეს ავტორს. ხელმძღვანელობდა საქართველოს ასს“ მე.)- 
ნიერებთა აკადემიის ეკონომიკისა და სამართლის ინსტიტუ- 

ტის სამართლის სექტორს, მუშაობდა თბილისის უნიევრსი- 
ტეტში პროფესორად. 

გიორგის უმცროსი და ელენე (ელიკო) 
ვასილის ასული წერეთელი -- ვასილის მეოთხე 
შვილი (დაიბადა (1910 წ.) -–- მედიცინის მეცნიერებათა კან- 

დიდატი, ექიმი-მიკრობიოლოგი. მუშაობს თბილისის ვაქცინე- 

ბისა და შრატების სამეცნიერო-კვლევით ინსტიტუტში განუო- 

ფილების გამგედ. 
გიორგის დაბადების შემდეგ ვასილ წერეთლის ოჯახი მალე 

გადავიდა ქუთაისში საცხოვრებლად (1909 წელს) და, როგორც 

ზემოთ ითქვა, 1926 წლამდე იქ დარჩა. მთელი ამ ხნის გაას- 

მავლობაში ოჯახი ცხოვრობდა ქალაქის იმ ნაწილში., რომე- 

ლიც რიონის მარჯვენა მხარეს მდებარეობს. სახელდობრ. ეგ“ 
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თეთ წოდებული ხაზინის შესახვევში, ქართული სათავადაზნაუ- 

რო გიმნაზიის ახლოს. ვასილი ამ გიმნაზიის მაღალ კლასებ'12 

პიგიენას ასწატლიდა და გიორგიც აქ შეიყვანა აასწავლებლად 

მესამე. მოსაჩზადებელ განყოფილებაში: გიმწარიაში სულ 

ამარები ოთხი მოსამზადებელი განყოფილება და რვა კლა- 
% ეხე იგი, სწავლა 12 წელიწადი გრძელდებოდა. 

  

ჯითრვი წერეთელი (ცენტრში) ქართული გიმნაზიის მოსწავლე ამხანაგებთა5 

ერთად (1914 წ). 

გიმნაზიამი მისი მასწავლებლები იყვნენ გამოჩენილი ქარ- 

თველი მეცნიერები დიმიტოი უზნაძე, გიორგი ახვლედიანი, 

ვუკოლ ბერიძე, ალექსანდრე წერეთელი, აგრეთვე ცნობილი 
მწერალი დომენტი თომაშვილი (ოყროშიძე) და სხვები. 

გიორგიმ მოსამზადებელ განყოფილებაშივე გამოიჩინა თა- 

ეი ნიჭიერებითა და აიბეჯითით, იგი ხუთებზე სწავლობდა და 

ეს ნიჭიერება და სიბეჯითე მას ბოლომდე გაჰყვა. უკანასკ- 
ნელ კლასში გადასული იგი რამდენიმე თავის ამხანაგთან ერ–- 

თად ექსტერნად აბარებს საშუალო სკოლის დამთავრების გა- 

მოცდას და 1923 წელს ერთი წლით ადრე –- ამთავრებს მას. 

ჯერ კიდევ ბავშვი, იგი გაიტაცა ენების შესწავლის სურ- 
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ვილმა და 1915-16-17 წლებში დაუახლოვდა ქუთაისში სამუ- 

შაოდ ჩამოყვანილ გერმანელ ტყვეებს. რომელთა შორის ბევ- 

რი განათლებული ადამიანი –- მასწავლებელი, ინჟინერი. შუ- 
სიკოსი იყო. იგი ხმიოად ჰათთან იმყოფებოდა და უკვე ერთ 

წელიწადში შესანიშნავად ფლობდა გერმანულს დედანდლი 
კითხულობდა შილერს, გოეთეს. ჰაინეს. ქართული მისთვის 

მშობლიური იყო. ვასილის ოჯახში ქართული ბატონობდა, 

რუსულ ენას გიორგი სკოლაში სწავლობდა ფრანგულს –- 
კერმო მასწავლებელთან ლათინურს -- ცნობილ ქართველ 

ლათინისტ მიხაკო ჩინჩალაქესთან. 

ამრიგად გიორგიმ ახალგახოდობიდანვე აიღო ლინგვის- 
ტერი ორიენტაცია და 1923 წელს თბილისში ჩამოსული 

ქართული უნივერსიტეტის ფილოლოგიურ ფაკულტეტზე შე- 
ვიდა. 

აქ მისი მასწავლებ ალები იყვნენ აკაკი შმ.ნიძე. გიორგი ახვ- 

ღეღიანი. ივანე ჯავახიშვილი. მა:) მალე ე მიაქციეს ყურ:დი-ება 

ნიჭიერ და ბეჯით სტუდენტს. რომელიც მათი ხელმძღვანელო- 

ბით დიდი ენთუხიაზმით ეუფლებოდა ენათმეცნიერების სა- 

ღუძვლებს. სწავლობდა ქართულ-ქართველურ და აღმოსავ- 
ლუო ენებსა და ისტორიას. აღსანიშნავია, რომ სწორედ აკა- 

კი შ:ნიძე იყო გიორგი წერეთლის პირველი მასწავლებელი 
არაბულ ინაში. 

მიღებული თეორიული ცოდნის გაღრმავების მიზნით 

სტუდენტი გიორგი წერეთელი ენერგიულად მონაწილეობს 
საუნივერსიტეტო ექსპედიციებში, 

1925-27 წლებში მან მოიარა ხევსურეთი. ასალქალაქის რა– 
იონი. ზემო იმერეთი, იყო სომხეთში. იგი აწარმოებდა ზღაპ- 

რების, იგავ-არაკების, ხალხური შემოქმედების სხვა ნიმუშე- 

ბის ჩაწერას. ეძებდა ძველ ხელნაწერებს. 

1927 წელს გიორგიმ დაამთავრა “25 .ლის” ა დიიეჟსიტეტი 

და იქვე იქნა დატოვებული სამეცნიერო. მუშაობისათვის, მო–- 

ს სამზადებლად. 

1929- წელს სსრ' კავშირის მეცნიერებათა აკადემიასთან 

მეიქმნა სპეციალური ასპირანტურა, რომელშიც. მიხღებოდნენ 

ჩვეულებრივ ასპიოანტურაში 2 წლიანი სწავლის სტაჟის მქო- 
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ნე ახალგაზრდები, ამ ასპირანტურაში საქა”თველოს რესპუბ- 

ლიკისათვის გამოყოფილ ადგილებზე გაიგზავნენ მაშინ დამწ- 

ყები მეცნიერები ი. ვეკუა. ვ. კუპრაძე. ე. ხარაძე. ს. ჯიქია. 

შ. ძიძიგური, გ. წერეთელი და სხვები. 
ლენინგრადში გიორგი დასახლდა თავისი მოგვარის გამო- 

ჩენილი ელინისტის, სსრ კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის 

წევრ-კორესპონდენტის გრიგოლ ფილიმონის ძე წერეთლის 

ბინაში. თვითონ გრიგოლ წერეთელი თავის მეუღლესთან სო- 

ფიო ივანეს ასულ მაქსიმოვასთან ერთად თბილისში იმყოფე- 

ბოდა –– გრიგოლ წერეთელი თბილისში უნივერსიტეტის მიერ 

იყო მოწვეული და აქ მუშაობდა. ხოლო ლენინგრადის ბინაში 

მათ დატოვებული ყავდათ სოფიო და: მარიამ ივანეს ასუ- 

ლი მაქსიმოვა, რომელიც ერმიტაჟში მუშაობდა როგორც 

გიორგი თავიდანვე მეტად სასურველ გარემოში მოხვდა: 

აქ თავს იყოიდნენ ფილოლოგები. ხელოგნებათმცოდნეები. 

იგი მალე დაუკავშირდა გამოჩენილ საბჭოთა არაბისტს ი გნ ა- 

ტი იულიანეს ძე კრაჩკოვსკის. როგორც ჩანს. 

მათ ძალიან მოეწონათ ერთმანეთი. ამის შემდეგ მათ შორის 

კონტაქტები არ შეწყვეტილა და გიორგი მისი უახლოესი მო- 

წაფე და მეგობარი გახდა. 

კოაჩკოვსკის მეშვეობით გიორგი დაუახლოვდა გამოჩენილ 

რუს მეცნიერებს -- აღმოსავლეთმცოდნეებსს ბარტოლდს, 

ოლდენბურგს,. კიკოვცოვს. ბერტელსს სოკოლოევს და სხI/. 

კრაჩკოვსკი და ჩამოთვლალი მეცნიერები კითხულობდნენ 

ლექციებს შემდეგ დისციპლინებში: არაბული ენა. არაბული 

პოეზია, არაბული პალეოგრაფია. ასურულ-ბაბილონური ენა. 

სემიტურ ენათა შედარებითი გრამატიკა, ძველებრაული ენა, 

არაბული დიალექტები, აღმოსავლეთის ისტორია და სხვ. იგი 

ისმენდა აგრეთვე გამოჩენილი ქართველი მეცნიერის ნიკო მა–- 

რის ლექციებს ზოგად ენათმეცნიე#ებაში. 

გიორგიმ 1932 წელს დაამთავრა ლენინგრადის ასპირან- 

ტურა. მიიღო მეცნიერ-თანამშრომლის წოდება და მუშაობა 

დაიწყო ლენინგრადის ა. ენუქიძის სახელობის აღმოსავლურ 

ინსტიტუტში არაბული ენის დოცენტად. 
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ადავაბტაბ ვოტათი 

აარაატირ ა რრრთთაი  



აღმოსავლეთმცოდნეობის შესანიშნავი სკოლა, რაც გი- 

ორგიმ ლენინგრადში გაირა, საფუძვლად დაედო მთელ მის 

შემდგომ მეცნიერულ და პედაგოგიურ მოღვაწეობას. 

1933 წლიდან გიორგი უკვე თბილისშია, სადაც უნივერ–- 

სიტეტის დოცენტად მუშაობს. იგი ჩაირიცხა აგრეთვე სსრ 

კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის ამიერკავკასიის ფილიალის 

საქართველოს განყოფილებაში მეცნიერ-თანამშოომლად. 1935 

წლიდან. როცა ეს განყოფილება სსრ კავშირის მეცნიერებათა 

აკადემიის ფილიალად გადაკეთდა, იგი დაინიშნა ამ ფილიალის 

ახლო აღმოსავლეთის ენათა განყოფილების გამგედ. 

თბილისში გადმოსვლის შემდეგ, 1933 წელს, გიორგის ეს- 

ტუმრა ლენინგრადიდან ჩამოსული ნაცნობი -- ინგლისელი 

ქალი მერი ვილიამის ასული გოიერი, რომელიც ლენინგრად- 
ში გამოჩენილ საბჭოთა ფიზიკოსთან აკადემიკოს იოფესთან 

იყო ჩამოსული სამუშაოდ. მას თან ახლდა უმცროსი და, ინგ- 

ლისურის მასწავლებელი დორა ვილიამის ასული, რომელიც 
გიორგიმ მერის მეშვეობით გაიცნო. ერთი წლის შემდეგ – 

19234 წელს ისინი დაქორწინდნენ დორა ვილიამის ასული 

ამჟამად ნაყოფიერ მუშაობას განაგრძნობს ახალგაზრდობისთ- 

ვის ინგლისური ენის სწავლების საქმეში. გიორგის ქალიშვი- 

ლი მაია მამის კვალს გაჰყვა, დაამთავრა თბილისის უნივერ- 

სიტეტის აღმოსავლეთმცოდნეობის ფაკულტეტი და გ. წერეთ- 
ლის სახელობის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტში მუ- 

შმაობს მეცნიერ-თანამშრომლად. 

1942 წელს გიორგიმ ბრწყინვალედ დაიცვა დისერტაცია, 

რისთვისაც პირდაპირ მიენიჭა მეცნიერებათა დოქტორის ხა– 

რისხი (კანდიდატის ხარისხის გაუვლელად) და პროფესორის 

წოდება. 1944 წელს იგი აირჩიეს საქართველოს სსრ მეცნიე– 
რებათა აკადემიის წევრ-კორესპონდენტად, 1946 წელს – 
აკადემიკოსად. იმავე წელს იგი აირჩიეს სსრ კავშირის მეც- 
ნიერებათა აკადემიის წევო-კორესპონდენტად. 10 წლის მან– 
ძილზე (1957--1967) გ. წერეთელი ხელმძღვანელობდა საქარ– 

თველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის საზოგადოებრივ მეც- 
ნიერებათა განყოფილებას, 1967-70 წწ. ითვლებოდა ამავე 
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აკადემიის ვიცე-პრეზიდენტად. 1968 წელს იგი აირჩიეს სა- 

კავშირო მეცნიერებათა აკადემიის ნამდვილ წევოად. 

  
გიორგი წერეთელი მაიასთან ერთად. 

გ· წერეთლის ინიციატივით დაა“სდა თბილისის უნივერ- 

სიტეტის აღმოსავლეთმცოდნეობის ფაკულტეტი და საქართ- 
ველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეო- 

ბის ინსტიტუტი. იგი ხელმძღვანელობდა მეცნიერებათა აკადე– 
მიის „საქართველოს შესახებ არსებული უცხოური წყაროე- 
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ბის კომისიას“; მისივე ქმედითი მონაწილეობით შეიქმნა „ვეფ– 
ხისტყაოსნის აკადემიური. ტექსტის. დამდგენი „კომისია"., იგი 

იყო ,„ქართული საბჭოთა ენციკლოპედიის", მთავარი 'სარედა- 

ქციო..კოლეგიის წევრი: სიკვდილამდე ითვლებოდა საქართვე– 
ლოს სსრ მეცნიერებათა აკ.დემიის პრეზიდიუმის წევრად. 

მსოფლიო ორიენტალიესტიკაში დიდი დამსახურებისათვის 

გ წერეთელი არჩეული იყო დიდი ბრიტანეთისა და ირლანდიის 

სამეფო სააზიო საზოგადოების საპატიო წევრად და პოლონე- 

თას ორიენტალისტთა საზოგადოების საპატიო წევრად. 

> 4 2= 

გიორგი სასიამოვნო გარეგნობის ადამიანი იყო. სიმაღ- 

ლით მამას -–- ვასილს ემსგავსებოდა: მაღალი, ვიწრო მხარ- 

ბეგიანი ფერხორცით დეღას ქეთევანს -- 'მავგვრემანი. 
მუქი თვალებით, კეთილმოსურნე და მოღიმარი, ზოგჯერ გულ- 

ფიცხი. შრომაში დაუღალავი. ტკბილმოსაუბრე. 

გიორგის უსაზღვროდ უყვარდა თავისი სამშობლო საქარ- 

თველო, თავისი კუთხე –- ზემო იმერეთი, თავისი სოფელი –- 

ცხრუკვეთი და წინაპართა იქაური სახლკარი. მუდმივ კონ- 

ტაქტში იყო სოფელთან. უანგაროდ და დიდი სიამოვნებით 
ეხმარებოდა ნათესავებს. თანასოფლელებს, რომელთაც ყი”. 

ველთვის შეხვდებოდით მის ოჯახში. თბილისში: ამ ოჯახის 

კარი მუდამ ღია იყო სტუმრისათვის, მეგობრებისა, ამხანაგები: 

სა და მოწაფეებისათვის. განსაკუთრებული გულისყურით ეპ- 

ყრობოდა იგი საბჭოთა კავშირის სხვა რესპუბლიკებში და 
საზღვარგარეთ მცხოვრებ კოლეგებს. რომლებთანაც სისტემა- 

ტური მიმოწერა ჰქონდა, ხოლო ჩამოსულთ: გულმხურვალედ 

ღი. გულუხეად ხვდებოდა. როგორც. ქართულ სტუმართმოყ- 

ვარეობას" სჩვე ვია. , 

თავი რომ სასიამოვნო გარემოში ეგოძნო. მან კაკლის ხე- 

ები მოავრეეინა ცხრუკეეთის კარმიდამოში. გაამრობინა და 

საგანგებოდ გააკეთებინა ამ მასალისაგან თავისი კაბინეტის 
ავეჯი: სავარძლები. საწერი მაგიდა, კარადა. რა სიამოვნებით 
იჯდა იგი ამ კაკლის სავარძელში, როგორი სიხარულით ეყროდ– 
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ნოხოდა ამ მაგიდაა, რა კმაყოფილებით ხსნიდა ამ კარადას 

და იქიდან წიგნს თუ ქაღალდის ფურცლებს იღებდა. 
ნ 

MI 
     

    

როცა მძიმე სენით შეპყრობილმა, სასიკვდილო სარეცელ- 

“ე მწოლი არე გიორგიმ იგრძნო სიკვდილის მოახლოება, მო- 

ისურვა ერთხელ კიდევ –- უკანასკნელად -- შეესვა ცხოუკ- 
ვეთის ცივი წყაროს წყალი. უმალ აფრინეს კაცი და იმერუ- 

-ლი თიხის დოქით ეს წყალი ჩამოუტანეს. მწყურვალი და თვალ– 
ცრემლიანი დაეწაფა იგი ცხრუკვეთის წყაროს წყალს და თით- 

თქოს შვება იგრძნო. 

მოულოდნელად შეწყდა გიორგი წერეთლის სიცოცხლე. 

იგი გარდაიცვალა 69 წლის ასაკმი, შემოქმედებით ძალთა აღ–- 

მავლობის ხანაში, როცა მისი გონება ჯეო სავსე იყო ახალი, 

ფაოთო სამეცნიერო გეგმებით, მას ბევრი რამ განუხოოციე- 

ლებელი დარჩა. მაგრამ იაიც, რაც განსვენებულმა მეცნიერმა 

შექმნა, მუღამ საამაყოდ დარჩება ქართულ მეცნიერებას, 

94 « « 

მეტად თავისებური იყო გიორგი წერეთლის მეცნიერული 

მუშაობის სტილი და მანერა. თავის ყოველ ახალ იდეას იგი 

18



წინასწარ გამოიტანდა ხოლმე უახლოეს მოწაფეებთან და 

თანამშრომლებთან სამსჯელოდ, სანამ მის საბოლოოდ გაფორ– 

მებას შეუდგებოდა. მსჯელობებსა და დისკუსიებში იხვეწე–- 

ბოდა თვით ეს იდეა. ახალ-ახალი თვალსაზრისებით მდიდო–- 

დებოდა, ხოლო ამგვარი დისკუსიების მონაწილენი მეცნიერუ– 

ლი მსჯელობის წარმოებისა და მეცნიერული აზრის სათანადო 

ფორმით ჩამოყალიბების საუკეთესო სამეცნიერო სკოლას 

გადიოდნენ. მეცნიერული მუშაობის ამ მეთოდმა გამოიწვია 

სწორედ ამდენი მოწაფისა და სამეცნიერო საკითხებში თა- 

ნამოაზრეების გაჩენა რომლებიც აგოძელებდნენ შემდგომ 

კვლევას მის მიერ დასახული მიმართულებით. 
ეს მიმართულება და დარგი მოავალი იყო. გიორგი წერეთე- 

ლი არ განეკუთვნება იმ მკვლევართა რიცხვს. რომლებიც მთე– 

ლი სიცოცხლის მანძილზე გარკვეული სამეცნიერო დარგის 

ერთი განსახღვრული მიმართულებით მუშაობენ. 

თამამად შეიძლება ითქვას, რომ გიორგი წერეთლის თით- 

ქმის ყოველი გამოქვეყნებული ნაშროძი –- ეს არის ახალი 

სიტყვა ფილოლოგიისა და ლინგვისტიკის სხვადასხვა დარგში. 

გარკვეულ უბანზე გაკეთებულ აღმოჩენას. რაც სათანადოდ 
ფორმდებოდა მეცნიერული გამოკვლევის სახით. იგი ხში- 

რად აღარც უბრუნდებოდა და მთელი თავისი ყურადღება და 

ნიჯი სულ სხვა საკითხებზე გადაჰქონდა. რომლებიც იმ ეტაპ- 

ზე მას უფრო მნიშვნელოეცნად და საინტერესოდ ეჩვენებოდა: 

და აქ იგი კელავ ქმნიდა ბრწყინვალე გამოკვლევებს. #ომლე- 
ბიც მკითხველს აოცებს ავტორის მეცნიერული ერუდიციით. 

სახავდა ახალ პრობლემებს. რომლებიც უმალვე იპყრობდა 

მსოფლიო მეცნიერების ყურადღებას. 

განუზომლად ფართოა გ. წერეთლის სამეცნიერო ინტერე- 

სების სფერო. იგი მოიცავს არაბულ ენათმეცნიერებასა- და 
ფოლკლორს, ებრაისტიკასა და არამეისტიკას. ახლო აღმოსავ– 

ლეთის ძველ ენებსა და დამწერლობათა ისტორიას, ქართვე- 

ლურ ენათმეცნიერებას. ქართული და შედარებითი ლექს- 

თწყობის საკითხებს. თეორიული ლინგვისტიკის პრობიემებს. 

თითოეულ ამ დარგში მან მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტანა 

#



და მისმა შრომებმა ღირსეული ადგილი დაიმკვიდრა. ჩვენი 

ჰუმანიტარული მეცნიერების საგანძურში. ' 

მათ შორის განსაკუთრებით აღსანიშნავია გამოკვლევანი 
შუა აზიის მანამდე უცნობ არაბულ დღიალექტებზე -- ერთ- 
ერთი მნიშვნელოვანი ფურცელი არაბისტიკის ისტორიაში. 

ამ დიალექტთა. მონაცემები ფასდაუდებელი წყაროა აღრაბუ- 

ლი მედარები ღი დი: ეუტოლოგიისაოთეის. ამავე დროს იახინი 

შუქს ჰფენენ არაბული ენის ისტორიის კარღინალურ საკით- 

ხებს. უხვი ენობოივი მასალის ლინგვისტური ანალიზის : სა- 

ფუძველზე გ. წერეთელმა დაადგინა ორი დამოუკიდებელი არა- 

ბული დიალექტის არსებობის ფაქტი. --- ბუხარულის” და 
კამკადარიულის. რომელთაგან პირიელი მესოპოტამურ კილო- 

კავს. ხოლო მეორე ბედუინების ენას უახლოვდება. მკვლევ- 

რის ღვაწლმა ამ ღარგში საყოველთაო აღიარება ჰპოვა: მისმა 

დიალექტოლოგიურმა შტუდიებმა ამ მიმართულებით ახალი 

პერსპექტივები გადაუმალა თანამედროვე არაბისტიკას,ს ამ 

შრომების შესახებ აკადემიჯოსი ი. კრაჩკოვსკი წერდა: 

„მეა აზიის არაბული დიალექტების აღმოჩენა და გამოკვლევა 

სახელს უხვევს ჩვენს მეუნიერებას. ჩვენს ქვეყანას, ხოლო მსოფლიო 

მეცნივრებაში ეს. მთელი გადატრიალებაა“. 

გ. წერეთელს დიდი ღვაწლი მიუძღვის“ არაბული ენის 
კავკასიური ტრადიციების შესწავლის საქმეში. მან გამოსცა 

“მამილის წერილები შესანიშნავი ისტორიულ-ფილოლოგიური 

კომენტარებითურთ. 

არაბისტთა ეროვნული კადრების მომზადების მიზნით ე. 

წერეთელმა შეადგინა „არაბული ქრესტომათია“ (1949), სა–- 

დაც საქართველოსა და კავკასიის შესახებ სხვა ტექსტებთან 

ერთად პირველად გამოქვეყნდა ნაწყვეტები მაკარი ანტიოქიე- 
ლის (XVII ს.) ავტოგრაფიდან და ალფარიკის (XII ს.) ის- 

ტორიული თხზულებიდან „ქრესტომათიას“ მოჰყვა პითველი 

„არაბულ-ქაოთული ლექსიკონი“ (1951), ქართველ არაბისტთა 

სამაგიდო წიგნი. გ. წერეთელი უკანასკნელ ხანამდე მუ'შმაობდა 
„კლასიკური არაბული ენის გრამატიკაზე", რომელიც ძირი- 

თადად უკვე დასრულებული ჰქონდა: ხელმძღვანელობდა არა- 
ბისტთა კოლექტივის მუშაობას ვრცელი არაბული ენის ლექ- 
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სიკონის შედგენაზე, სადაც გათვალისწინებულია თითქმის 

ყველა მნიშვნელოვანი ძეჯლი კლასიკური ხანისა. გ. წერე- 

თელს მომზადებული ჰქონდა დასაბეჭდად მაკარი ანტიოჟიე– 

ლის მოგზაურობის წიგნი (არაბული ტექსტი და თარგმანი კო– 

მენტარებითურთ). რომელსაც დიდი მზიშვნელობა აქვა ოუსუ- 
თისა და საქართველოს გა.ოკვეული პერიოდის ისტორიის შეს- 

წავლისათვის. 

მეცნიერის ყურადღებას არ გამორჩენია არც არაბული 

ლიტერატურის სფერო. წლების მანძილზე კითხულობდა იგი 

უნივერსიტეტის აღმოსავლეთმცოდნეობის ფაკულტეტზე არა– 

ბული პოეზიის კურსს, რომელიც სტუდენტთათვის მუდამ შე– 

უნელებელი ინტერესის საგანი იყო. დაძაბული მეცნიერული 

შრომის პირობებში გ. წერეთელი პოულობს დროს და ბრწყინ– 

ვალედ თარგმნის ახალი არაბული ლიტერატურის გამოჩენილი 
წარმომადგენლის ემინ რეიჰანის ლექსებს. ოედაქტორობს მის 

მოწაფეთა მიერ ნათარგმნ „ათას ერთ ღამეს“ (მის სიცოლხ- 
ლეში გამოვიდა განზრახული რვატომეულის ორი ტომი). 

გ- წერეთლის ლიტერატურულ-ფოლკლორული ინტერესე- 
ბის დასადასტურებლად აღსანიშნავია, რომ იგი. ჯერ კიდევ 

1925 წელს, სემიტური ენათმეცნიერების ასპირანტი. თანა– 

მშრომლობს აკაკი შანიძესთან ხევსურული პოეზიის ნიმუ'მთა 

შეკრებაში: მის მიერ ჩაწერილი მთელი წყება ტექსტებისა და– 

ბეჭდილია 1931 წელს გამოცემულ „ქართულ ხალხურ პოეზი- 

აში“ (1, ხევსურული). 

სემიტოლოგიაში უმნიშვნელოვანეს მოვლენად ითვლება გ. 

წერეთლის მიერ წამოწყებული სამუშაო არმაზში აღმოჩენი- 

ლი წარწერების ამოკითხვისა და კვლევის საქმეში. ამ დარგს 

მან მიუძღვნა ბოწყინვალე გამოკვლევა „არმაზის ბილინგვა“ 

(1941) და „არმაზული წარწერა მითრიდატე იბერიელის ხანი–- 

სა“ (1962). 

გ. წერეთლის მიერ გაშიფრულ არმაზის არამეულ წაორწე– 

რებს განსაკუთრებული მააშვნელობა აქვთ არა მხოლოდ რო- 

გორც ახალ წყაროს აღმოსავლურ-არამეული დამწერლობისა 

და მის განშტოებათა ისტორიის შესწავლისათვის, არამედ ისი- 
ნი ნათელს ჰფენენ იბერიეს კულტურულ-ისტორიულ პრობ- 
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ლემათა მთელ წყებას. ხსენებულ შოომებში ავტორმა ძველი 

საქართველოს სახელმწიფოებრივი წყობის საკვანძო პრობ- 

ლემებთან ერთად ყურადღება მიაპყრო ქართული ანბანის 

წარმოშობის საკითხსაც. ეს გამოკვლევები განსაკუთრებულ 

მნიშვნელობას იძენს სემატური დამწერლობის ისტორიისათ- 

ვის: არმაზმი აღმოჩენილი არამეული წარწერების შეს- 

წავლისას გ. წერეთელმა დჯადგინა ახალი, მანამდე უცნობი 
სახეობა არამეული დამწერლობისა, რომელიც მეცნიერებაში 

„არმაზის არამეულის" სახელწოდებით დამკვიდრღა და თავი- 

სი ადგილი ჰპოვა არამეულ წარწერათა შემდგომ გამოცემჭებსა 

ოწირილობიბშ და აღწე ლოტიეი ძი. 

     
გიორგი წერეთელი ბედუინის სამოსში (სირია, 1956 წ.) 

არანაკლებ ფასეულია ქართული კულტურის ისტორიისა- 

თვის გ. წერეთლის მონოგრაფია „უძველესი ქართული წარ- 

წერები პალესტინიდან“ (1960),1|, სადაც ავტორი წარ- 

წერათა ფილოლოგიური ანალიზისა და ვრცელი საისტორიო 

მასალის საფუძველზხე აყენებს დებულებას, რომ პალესტინის 

წარწერები ჩვენი წ. აღ-ის V ს. პირველ ნახევარშია შექმნილი. 
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_ ამ პრობლემათა წრეს განეკუთვნება აგრეთვე გ. წერეთლის. 
გამოკვლევა „მცხეთის ბერძნული წარწირა ვე! პასი:ნვს ხანისა" 
(1958), სადაც ავტორი, ბერძნული ტექსტის ზოგიერთი ადგი- 

ლის ახლებური წაკითხვის საფუთველზე. იძლევა სრულიად. 
განსხვავებულ ინტერპრეტაციას მთელი წარწერისა. აქვე უნ- 
და ვახსენოთ ირანული ეპაგრაფიკიასა (შაპურ 1 და კარტირის 

პერსეპოლისური წარწერები) და ამავე ხანის მანიქეური დო- 
კუმენტებისადმი მიძღვნილი შრომები. ირანულ მანიქეველთა 

წიგნი ეხება დასავლეთისა და აღმოსავლეთის ქვეყნებში მანის 

მოწაფეთა მისიონერულ მოღვაწეობას მანიჟეური სარწმუნო- 

ების გასავრცელებლად, ჯერ კიდევ მათი მოძღვრის სიცოცხ- 
ლეში რომ ეწეოდნენ. 

ამ წიგნის ფრაგმენტებიღა არის შემორჩენილი პართულ, 

ფალაურ და სოღდუო ენებზე. ირანულენოვანი ტექსტების გ 

წერეთლისეულმა ორიგინალურმა ინტერპოეტაციამ და მათში 

დადასტურებული საკუთარი სახელების ასლებურმა იდენტი- 
ფიკაციამ, რაც უკვე გახიარებულია ისეთი მეცნიერების მიერ. 

ს გ.ნომცეძელი). 
სრულიად უცნობი ფაქტები გამოავლინა ახ. წ. III ს. შუა 

წლების საქართველოს კულტურული ცხოვრებიდან. დადგე- 
ხილ იქნა. რომ დაახლოებიო 260 წელს იბერიაში მოსულა მა- 

ნის მოწაფე მოძღვოის იდეების საქადაგებლად, „სასწაულნი 

მოუხდენია“ და მანიქეური თემი დაუარსებია. ეას ამბაგი სხე- 

ხია იბერიის მეფე ამახასპს. ამრიგად. ეს ძეგლები აღგეიდგე- 
ნენ იბერიის რელიგიურ სიტუაციას და სარწმუნოებრივ წინა- 

როგორიცაა ე. ჰენინგი (აწორედ ამ მასალები 

ამდეგობებს ქრისტიანობის ოფიციალურ რელიგიად გამოც- 

ხადებამდე. ამ ნაშრომებზი. რომელნიც ავლენენ მათი აატო- 

რი სამაგალითო ისტორიოლა-ფილოლოგიუო ერუდიციას. გ. 

წერეთელი წარმოგვიდგება არა მხოლოდ ოოგოოც სემიტო- 
ლოგი. და ქართველოლოგი. არამედ როგოოც ჩინებული ირა- 

ნისტი. რონელიც იხმობს მთელ რიგ „ირანულ და სხვა ინდო- 

ევროპულ ესათა მონაცემებს საკუთრივ ირანისტიკის პრობ- 

ლემათა გადასაწყვეტად. 

უკანასკნელ ხანებში გ. წერეთელი გატაცებით იკვლევდა 
ძველებრაულ ხელნაწერს. რომელიც საქართველოს სსრ მეც- 
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 71 ერეთელი (19 » გეორგი:



ნიერებათა აკადემიის ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება და 

«უაღრესად დიდი მნიშვნელობა აქვს ძველებრაული ტექსტების. 

ვოკალიზაციის შესწავლისათვის. ეს უნიკაულური ხელნაწერ“ი: 

ლაილაშში (ლეჩხუმში) აღმოჩნდა და პირობით „ლაილაშის ბიო- 

ბლიის“ ანუ „სვანური ბიბლიის“ (რაკი ადგილობრივი ტრადი– 

ციით იგი სვანეთიდან ჩამოუტანიათ) სახელით არის ცნობი- 

ლი. ტექსტის პალეოგრაფიულმა ანალიზმა გ. წერეთელს ავა– 

რაუდებინა. რომ ხელნაწერი X ს. განეკუთგნება. კონსონანტუ- 

რი ტექსტის მხრივ თბილისის ხელნაწერი ერთ-ერთი აუკე- 

თესოა დღესდღეობით ცნიაბილ ანალოგიურ ხელნაწერთა შო–- 

რის, ხოლო ზოგ რამემი (მხედველობაშია, კერძოდ. ე. წ. 

„სტრიქონის შემვსები ნიშნები“) ფართოდ ცნობილ „ალეპოს 

კოღექსზეც“ უპირატესია. გ. წერეთლის ვარაუდით. ებრაული 
ბიბლიის ტექსტის მომავალი კროიტიკული გამოცემისას თბი- 

ლისის ხელნაწერი შეიძლება ერთ-ერთ ძირითად წყაროდ იქ- 

ნეს გამოყენებული. 

გ- წერეთელს დიდი წვლილი უდევს ძველი აღმოსავლეთის 
ენების შესწავლაში. მისი ნაშრომი „საქართველოს მუზეუმის 

ურარტული ძეგლები“ (1939) ძველი დამწერლობის ენათა ძეგ– 

ლების გამოცემის სამაგალითო ნიმუშია. ურარტული ენის 

სტრუქტურის დეტალურმა შესწავლამ გ. წერეთელს შესაძ- 

ლებლობა მისცა ახლებურად გაეშუქებინა ურარტული ენის 

ნომინალურ და ზმნურ აფიქსთა ფუნქციები, მათი ურთიერთ- 

დამოკიდებულება და დაედგინა უღლებისა და ბრუნების სის- 

ტემა, რაც სრულიად განსხვავებული აღმოჩნდა მანამდე მიღე- 

ბული თვალსაზრისისაგან. 

გაირკვა ურარტული ენის სტოუქტურულ-ტიპოლოგიური 
მსგავსება კავკასიურ ენებთან, რამაც ნიადაგი შეამზადა მათ 

შორის შესაძლებელი გენეტური კავშირების კვლევიასათეის. 

გ- წერეთლის გამოკვლევებმა ამ დარგში საფუძველი და- 
უდო სოლისებრი დამწერლობის ენათა შესწავლას საქართვე-. 

ლოში. 

მრავალმხრივი ინტერესებისა და ფართო დიაპაზონის მეც- 

ნიერი, გ. წერეთელი უპირველეს ყოვლისა შესანიშნავი ლინ- 

გვისტი იყო, რომლის თეორიული ხასიათის შრომები თანა– 
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მედროვე ენეთმეცნიერების მნიშვნელოვანი შენაძენია, აქ, პიო– 

ველ რიგში, უნდა აღინიშნოს „ალოგენეტურ ურთიერთობათა“ 

“თეორია. სემიტური და ქამიტური ენების შესწავლამ მკვლევა- 

რი მიიყვანა იმ დასკვნამდე, რომ ენათა შორის გარდა თავდა- 

პირველი ნათესაური კავშირისა, არსებობს აგრეთვე „მენათე- 

სავებით“ გამოწვეული კავშირები, მის მიერ „ალოგენეტუ- 

რად“ წოდებული, რომელნიც წარმოიშობა არეალური ერთი- 

ანობის პირობებში არამონათესავე ენებს შორის. ამ თვალსაზ- 
რისით მან განიხილა სტრუქტურულ-ტიპოლოგიური მსგავსე– 

ბანი ქართველურ და ინდოევროპულ ენებს შორის. გ. წერეთ- 

ლის შრომა ენობრივ კავშირთა პრობლემატიკისა და ალოგე- 

ნეტურ ურთიერთობათა თეორიის შესახებ ახალი სიტყვაა 

თეორიულ ლინგვისტიკაში, ხოლო მის მიერ დამუშავებული 

პრინციპები სემიტურ ენათა იდენტიფიკაციისა და კლასიფი- 

კაციისა მნიშვნელოვანია არა მხოლოდ სემიტოლოგიისათვის. 

არამედ სტრუქტურულ-ტიპოლოგიური ლინგვისტიჯისათვის 
საერთოდ. 

„ვეფხისტყაოსანს“ განსაკუთრებული ადგილი ეჭირა გ. 

წერეთლის მეცნიერულ შემოქმედებაში. განუზომელია მისი 

ღვაწლი პოემის კრიტიკული ტექსტის დადგენისა და გამოსა- 
ცემად მომზადების საქმეში. განსვენებული მეცნიერი, რო- 

გორც მომავალი გამოცემის მთავარი რედაქტორი, სამაგალი– 

თო გატაცებითა და მისთვის ჩვეული საფუძვლიანობით იკვ- 

ლევდა პოემის ტექსტთან დაკავშირებულ მრავალღოეროვან სა- 

კითხებს. ამ დარგში გამოქვეყნებულ შრომათაგან უაღრესად 

მნიშვნელოვანია მონოგრაფია „მეტრი და რითმა ვეფხისტყა- 

ოსანში“ (1973) –– მისი უკანასკნელი დანატოვარი. ის ნაშრო- 

მი არ შემოიფარგლება მხოლოდ რუსთველური ლექსის კვლე- 

ვით, მასში განვითარებული შეხედულებანი თანაბრად ნაყო- 

ფიერია როგორც ქართული ლექსთწყობის, ისე შედარებითი 

ვერსიფიკაციის თვალსაზრისით. 

გ. წერეთელმა ცხადყო, რომ რუსთველური შაირი რეგუ- 

ლირებული სილაბური ლექსია და არა სილაბურ-ტონური, 

როგორც მანამდე იყო მიჩნეული, და რომ იგი აგებულია აბ- 

სოლუტური პროპორციისა. (მაღალი შაირი) და „ოქროს კვე- 
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თის“ პროპორციის პრინციპზე (დაბალი შაირი). რუსთველური 

შაირისა და საერთოდ ქართული ლექსის ამგვარი სილაბური 

სტრუქტურა დამახასიათებელი ყოფილა საერთო-ქართველუ- 

რი ლექსისთვისაც: უფრო მეტიც, ქართველური ლექსთწყობა 

თავისი შინაგანი ატრუქტურით ინდოევროპულს ემთხვევა. 

როობორც ინღოევროპული შედარებით-ისტორიული მექრი- 

კის უკანასკნელმა გამოკვლევებმა ცხადყო, საერთო ინდოევ- 

როპული ლექსის სტრუქტურა აბსოლუტური სიმეტრიის 
' პრინციპზეა აგებული: 

                     
         გიორგი წერეთელი, აკაკი შახიძე და ირა ლი აბახიძე მიეძგა:ე.,კაია9 

იერუსალიმს „რუსთაველის ნაკვალევზე“ (1960 წ). 

ხსენებულ მონოგრაფიაში გ· წერეთლის მიერ გამოთქმული: 
აზრები ახალ სტიმულს მისცემს ქართველური და ინდოევრო- 
პული მეტრიკის შედარებით-ისტორიულ კვლევაა, შე- 

საძლებელს, გახდის მათი არქეტიპების. რეკონსტრუქციას, რა- 
საც განსაკუთრებული მნიშვნელობა ექნება შედარებით-ის- 

ტორიული ვერსიფიკაციისა და ტიპოლოგიური: ლინგვისტიკი- 
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სათვის. ნიშანდობლივია, რომ სულ ახლახან. აწ განსვენებუ– 

ლი მეცნიერის შრომათა გავლენით. მუშაობა წარიმართა ინ- 

დოევროპულ ლექსში „ოქროს კვეთზე“ აგებული სტრუქტუ- 
რების საძიებლად. 

გ. წერეთლის მიერ წამოყენებული ორიგინალური თეორია 

ქართველური ლექსისა. რომლის სტრუქტურა: ემთხვევა ინ- 

დო-ევროპული ლეჭქსისას, ახალ პრობლემებს წამოჭრის შედა- 
რებითი პოეტიკის დარგში საზოგადოდ და განსაკუთრებით. 

სხვადასხვა კულტურული არეალების ურთიერთმიმართების 
თვალსაზრისით. 

ის ფაქტი, რომ ქართულ სილაბურ მეტრიკში „ოქროს 

კვეთის" პროპორციაა განხორციელებული, მნიშვნელოვანია. 

მეთოდოლოგიური თვალსაზრისითაც. სახელდობრ. სხვადასხვა 

სახის ხელოვნებათა ტიპოლოგიური შესწავლის ასპექტით. ირ- 

კვევა, რომ „ოქროს კვეთის“ პროპორცია გამოიყენება არა 

მხოლოდ სივრცულ ხელოვნებაში, როგორც ეს ტრადიციულ 

თეორიებში იყო მიჩნეული: ამგვარი შეფარდება არანაკლებ 

ღირებულია აგრეთვე დროით განზომილებიან ხელოვნებაშიც 

(როგორიცაა მუსიკა, პოეზია. კინემატოგრაფი და სხვ '. 

ნიშანდობლივია, რომ ახლახან გამოსული ვრცელი ტომი 

თანამედროვეობის გამოჩენილი ენათმეცნიერისა და კულტუ- 

რის ისტორიკოსის რომან ააკობსონის ნაწერებისა ლექსთწყო– 

ბისა და საზოგადოდ პოეტიკის საკითხებზე ეძღვნება „გიორგი 

წერეთელს ––- ადამიანს. მებრძოლს. მკვლევარს“. ეს არის, 

უდავოდ. საერთაშორისო აღიარება იმ დიდი წვლილისა, რაც 

გიორგი წერეთელმა შეიტანა ზოგადი და ქართული ვერსიფი- 
კაციის საკითხთა კვლევაში. 

# % X 

ბიორბი წერეთლის როგორც მეცნიერის სიდიადე განი–- 

საზღვრება არა გამოქვეყნებულ შრომათა რაოდენობით, არა- 
მედ მის მიე“ შექმნილ გამოკვლევათა ხასიათით. რომელთაგან 
თითოეული თავისებურ აღმოჩენას წარმოადგენს” და წარუშ- 

ლელ. კვალს ტოვებს ეროვნული და მსოფლიო მეცნიეების 
სათანადო დარგებში. 
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გიორგი წერეთელი თავის თავში აერთიანებდა ფაქტიუ- 

რად რამდენიმე სამეცნიერო დარგის სპეციალისტ ასა და ოომა 

მცოდნეს, რაც მას საშუალებას აძლევდა თავისებური თვალ- 
თახედვით მისდგომოდა აითოეულ ამ დარგთაგანს. იგი იყო 

საქვეყნოდ ა”იარებული სემიტოლოგი და არაბისტი. უბადლო 

ირანისტი და ქაოთველოლოგი. ბრწყინვალე ფილოლოგი დაც 

ენათმეცნიერი. რომელიც ყოველთვის იდგა მსოფლიო ფილო- 

ლოგიისა და ლინგვისტიკის უახლეს მიღწევათა დონეზე და 

ხმირად თავისი გამო/ვლევებით თვით განსახღვრავდა ამ დო- 

ნეს... 

  

გავ უშ 

გიორგი წერეთელი და სსრ. მეცნიერებათა აკადემიის პრეზიდენტი 

მ. კელდიმი აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტში, თბილისი. 1968 წ. 

გიორგი წერეთელი განეკუთვნება იმ ქართველ მეცნიერთა 

და მოღვაწეთა წყებას, რომელთაც მეცნიერებაში გადალახეს 

საკუთრივ ეროვნული საზღვრები, თავიანთი შემოქმედების 

ზოგადმეცნიეოული ღირებულებისა და მნიშვნელობის წყალო- 
ბით ფართო ასპარეზზე გავიდნენ და მით ქართულ ეროვნულ 
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მეცნიერებას საკავშირო და საერთაშორისო აღიარება მოუპო- 

ვეს. სწორედ ეს არის გიორგი წერეთლის დიდი დამსახურება 

ქართველი ხალხისა და ქართული კულტურის წინაშე. 

თავის ერთ-ერთ გამოსვლაში სსრ კავშირის მეცნიელებათა 

აკადემიის მაშინდელი პრეზიდენტი მ. კელდიში აღნიშნავღა: 

»„..საქართველოს რესპუბლიკის მეცნიერებათა აკადემია გახდა 

დიღი სამეცნიერო დაწესებულება. ამასთან. ხაზი უნდა გაეს- 

ვას, რომ აქ არსებობს რიგი სკოლები, რომლებიც მსოფლიო- 

მი ცნობილი არიან და მსოფლიო მნიშვნელობა აქვთ. 

ესენია: მათემატიკური Lს'ოლა, რომელიც თავის საწყისს აკა- 

დემიკოს მუსხელიშვილისაგან იღებს, ფიზიოლოგიური სკი- 

ლა. რომელიც აკადემიკოს ბერიტაშვილისაგან მოდის. აღმო- 

სავლეთმცოდნეობის სკოლა. რომელსაც აკადემიის წევრი წე- 

რეთელი მეთაურობს“, 

ბიორბი წერეთლის სიცოცხლე მოულოდნელად შეწყდა 

იმ დოოს, როდესაც იგი ჯერ კიდევ აღსავსე იყო ახალი მეც- 

ნიერული იდეებით. ახალი სამეცნიეოო წამოწყებებით. ამ 

იდეების განხორციელება მას აღარ დასცალდა. მაგრამ ის. 

რისი შექმნაც მან მოასწრო, სამუდამოდ შევიდა ქართული და 

მსოფლიო მეცნიერების საგანძურში. მადლიერმა ქართველმა 

ხალხმა თავის სასიქადულო შვილს მუდმივი ადგილსამყოფელი 

დაუმკვიდრა ეროვნული უნივერსიტეტის მიწახე სხვა გა- 
მოჩენილ ქა“თველ მეცნიერთა და მოღვაწეთ: გვერდით.
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(1904-1973) 

(1L0. ი)VეIICIიX /(3სIILC) 

00სI0ლცი «30 I0> 1"V2IIICII0II CCI2 

წინის, 1010, 35 

1984 

რედაქტორი აკად. სერგი ჯიქია 

გარეკანი მხატვარ გ. ავსაჯანიშვილისა 

გადაეცა წარმოებას 31. 08. 8. ხელმოწერილია დას:ბექდ.დ 27. 09, 4. 

ფორმატი 84 X 108!/ვე; პირობითი ნაბეჭდი თაბახი 1.68; სააღრ.-საგაძოე- 

ცემლო თაბახი I.4. 

უე 14241, ტირაჟს 36.000. შეკვ. #6 1962, 

ფასი 10 კაპ. 

საქართველოს სსრ საზოგადოება „ცოდნა“ 

თბილისი, ლენინის ქ. # 35. 

  

საქართველოს კპ ცკ-ის გამომცემლობის შრომის წითელი დროშის 

ორდენოსანი სტამბა, თბილისი, ლენინის ქ. # 14. 

ლიე I იVI030:0ლ Xიიე”ლიი-ლ” 3ყეMდლI IIიი”იეჭი IIვეეIლუსლ182 

III. XII I იV3IIM. 1 C6I»XIICII, VI. )ICIIIIIე, 14.




